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Føremålet med Nynorskkorpuset
Nynorskkorpuset vart oppretta i 2005 for å styrkja og skunda på redigeringa 
av Norsk Ordbok.

Ordboksredigering er intensivt arbeid. Alt som lettar tilgjenge til og ordning 
av grunnlagstilfang, bidreg til kvalitet og ferdigstilling etter plan.

Nynorskkorpuset skal også vera

- del av dei nynorsk Språksamlingane, med all slags tekst, og høg kvalitet på 
både tekst og støtteinformasjon.

- eit tilbod til alle som vil gå inn i nynorsk tekst via eit elektronisk korpus. 
Nynorskkorpuset skal vera lettbrukt for alle.

- eit tilbod til forskarverda - uavhengig av fagdisiplin. Nynorskkorpuset kan 
brukast av språk- og litteraturforskarar, men også av andre.



Kva slags korpus treng Norsk Ordbok?

Norsk Ordbok: «ordbok for det norske folkemålet og det nynorske 
skriftmålet»

- All målføretekst etter reformasjonen og all nynorsk tekst etter 1850 er 
interessant som kjeldegrunnlag.

- Eit korpus skal vera søkbart, det inneber eit behov for at innhaldet har 
standardisert rettskriving og lemmatisering.

- MEN: Nynorskkorpuset skal dekkja heile den nynorske skrifthistoria, frå midt 
på 1800-talet. Det må innehalda tekst med rettskriving frå heile perioden.

- Nynorskkorpuset skal ha med dei sentrale tekstane i nynorsk skriftkultur, men 
også ha spreiing i sjanger, emne, kjønn, geografi osb.

- Eit særskilt minoritetsomsyn: Finna saklitteratur om emne som er lite dekte i 
dei breie sjangrane «avis», «tidsskrift» og «skjønnlitteratur»



Sigmund Skard om Norsk Ordbok (1932)

Eit kulturmaal skal ikkje ha levt so mange hundrad aar, fyrr trongen vaknar til 
aa faa oversyn over dei uttrykksmiddel det raader over; det er baade eit 
vitskapleg og eit praktisk krav. Slike nasjonalordbøker finn vi alt i dei eldste 
kultursamfund
...
Ordsamlinga or litteraturen skal freista faa til vegar so stort eit tilfang av 
utskrifter or bøker at ein for kvart ord har oversyn over korleis det vert og 
har vorte nytta i nynorsk skrift.
...
Nynorsken har i siste mannsaldrane vorte utforma paa nær sagt alle 
umkverve av kulturlivet; skal denne voksteren syna att i ordboka, maa
arbeidet leggjast ovleg vidt.



Krav til tekst til Nynorskkorpuset

Nynorskkorpuset skal ha all slags tekst, publisert, korrekturlesen og komplett.

Teksten skal vera autentisk (førsteutgåve eller utgåve føretrekt av forfattaren)

Teksten skal vera kjeldefest (med sikker identitet) og registrert i bibliografibasen 
til Norsk Ordbok, som også skal ha eit papireksemplar i kjeldeboksamlinga

Dette krev at 

- avtaleverket er på plass

- korpustekst blir teken vare på av mottakar

- At ein har oversyn over dei som har ytt bidrag til Nynorskkorpuset, og som kan 
koma til å ta kontakt



Forfattarar
som har 

levert tekst til
Nynorsk-
korpuset, 

fordi dei stør
føremålet



Somme av forfattarane som har gjeve tekst til Nynorskkorpuset

Førre bilete frå øvst til venstre: 

Aina Basso, Unn Røyneland, Johannes Heggland, Sigmund Løvåsen

Under frå venstre: 

Åse Gruda og Sigmund Skard, Halldis Moren Vesaas, Kjartan Fløgstad. 

Representantar for alle dei som har vore glade for Nynorskkorpuset, 
stilt opp for Norsk Ordbok og gjeve Norsk Ordbok ret til vederlagsfri 
bruk av tekst.



Dugnadsgjengen attom Norsk Ordbok og dei
nynorske språksamlingane

Holingen Knut 
Seim Tinga 
Norsk Ordbok frå
fyrste heftet i 
1950, etterlyste 
Olav Sletto i 
Nynorsk-
korpuset, og var 
til stades ved 
lanseringa av 
band 12 onsdag 
9. mars 2016. 
(Hallingdølen 
29.3.2016 s. 30-
31).



Nynorskkorpuset  - innhald oppsummert
Korrekturlesen tekst – tekstutval etter redaksjonelle behov og tilgjenge
på tekst
Alt er fritt tilgjengeleg via korpusapplikasjonen (innanfor sitatretten)

̶ 85 % frå etter 1975, 75 % frå etter 2000

̶ Mykje avistekst, mest nyare, men også noko som er eldre (før 1920)

̶ Brukande, men holut, dekning av klassisk nynorsk skjønnlitteratur 1860 – 1980.

̶ Bibelen frå 1921, Austlids lesebok (1889), fleire ikoniske verk med stor spreiing

̶ Gamalt or Setesdal  (GOS I-VI)

̶ Ein del for born og ungdom frå 1900 og framover (120 tekstar)

̶ Ein del sakprosa i bokform, lærebøker og oversynsverk

̶ Dårlegast dekning 1920-1970



Nynorskkorpuset som redigeringsstøtte

Norsk Ordbok skal lagra alt tilfang på artikkelnivå, helst sortert og annotert.

Dette er eit basiskrav i høve til vitskapleg etterrettelegheit.

Korleis kan Nynorskkorpuset bidra til å møta dette kravet, og samstundes 
skunda på Norsk Ordbok?

Nynorskkorpuset gjev enkelt tilgjenge til råstoff og kjelder

Det er lett å ta inn nytt tilfang i sorteraren i redigeringsapplikasjonen

Det er lett å lagra bruksdøme i nye metaordboksartiklar

Metoden er «klipp og lim».



Nynorskkorpuset i Norsk Ordbok i – å
bruksdøme og nokre tal
Status i dag:

Om lag 200 000 ordartiklar med status «ferdig»

203 000 bruksdøme med litterær kjelde

80 000 bruksdøme frå kjelder som kom med i Nynorskkorpuset 2005-2015

3300 ulike litterære kjelder for sitat 

Av desse er 478 representerte i Nynorskkorpuset – litt under 15 %

Døma frå Nynorskkorpuset utgjer om lag 40 % av dei litterære bruksdøma.

Gjennomsnittleg tal belegg per kjelde for heilskapen – 62

Gjennomsnittleg tal belegg per kjelde frå Nynorskkorpuset – 168

Nynorskkorpuset vart hovudkjelda for litterære sitat.



Dei 10 mest brukte kjeldene for litterære sitat 
som finst i Nynorskkorpuset

Rang Kjelde Sjanger Tal

1 Syn og Segn Tidsskrift 8490

2 Dag og Tid Avis 8349

3 Firda Avis 3970

4 Fedraheimen Avis 2661

5 Sogn Avis Avis 2543

6 Garborg, Skrifter I-VI Mest skjønnlitteratur 1992

7 Hallingdølen Avis 1783

8 Den 17de Mai Avis 1760

9 Vinje, Skrifter i Samling Essayistikk og skjønnlitt. 1712

10 J. Skar: Gamalt or Setesdal Folkeminne 1417

34677

Ordbøkene er borte frå
tabellen  (dei høyrer 
heime i 
Ordbokshotellet).
Både eldre og nyare
tilfang er lyfta opp.
Raudmerkte titlar er 
rykkja opp i bruk via 
Nynorskkorpuset.
Sjangeren «folkeminne» 
er komen inn. 
Interessant i høve til 
normeringskrav til 
korpustekst. Det er 
skilnad på ordbøker og 
maskinell tekstanalyse.



10  mest siterte forfattarar med ein eller fleire 
tekstar i Nynorskkorpuset
Namn Tal tekstar sitert Tal tekstar sitert og i 

Nynorskkorpuset
Tal sitat

Olav Duun 30 22 4595

Arne Garborg 25 1 (Skrifter i Samling) 3081

Kjartan Fløgstad 12 9 2989

Aasmund Olavsson Vinje 7 1 (Skrifter i Samling) 2854

Kristofer Uppdal 20 16 2847

Tarjei Vesaas 36 33 2051

Rikard Berge 23 0 1890

Edvard Hoem 22 14 1747

Ivar Kleiven 9 2 1465

Jens Tvedt 18 2 1007

Kristoffer Janson 12 6 856



Merknader til «10 mest siterte forfattarar»

Blå farge – Rikard Berge er tett ekserpert og mykje sitert, men ikkje i 
Nynorskkorpuset.

Raud farge – Kristofer Uppdal var ei stigande sitatstjerne – dess meir
tekst vi la inn i korpuset, dess meir vart han sitert.

Uppdal i Nynorskkorpuset er eit døme på samarbeid med ein forskar –
Mads Claudi brukte Nynorskkorpuset i arbeidet med doktoravhandlinga 
si.



Korleis lagar ein korpus – føresetnader?

• Formål med korpuset og utvalskriterium

• Innhald
• Medietypar (tekst, lyd, video)

• Klarare opphavsrettar

• Datakvalitet

• Førebu tekstane
• Vask, analyse, oppmerking manuell/maskinell

• Val av kodeformat, (f.eks. TEI)

• Val av korpusprogramvare 
• Det finst mange tilgjengelege programpakker for korpus.



Programvare og implementering

• Modularisering
• Bibliotek over originaltekstane

• Automatisert innlegging av tekstar

• Skilje grensesnitt frå søkemaskineriet

• Opent API for bruk og konstruksjon av alternative grensesnitt

• Lenker til andre ressursar som tekstbeskrivingar (metadata)

• Ferdiglaga kontra eigenutvikla
• Gratis, årleg lisens, open kode?

• Eigenutvikla, kva hender når utviklaren(-ane) sluttar?



Nynorskkorpuset – føresetnadar

• Tekstane skal vere nærast mogleg dei komplette publiserte utgåvene
• Koding i TEI

• Publiseringsinformasjon og NO2014-bibliografikode i header

• Sideskift, avsnitt og periodar (s-units) er markerte

• Nyare tekstar (etter 1938) er lemmatisert og POS-koda

• Tilgangsrettane er klarerte
• Full tilgang for prosjektet NO2014

• Litt avgrensa tilgang  for allmenta (berre avsnitt)



Nynorskkorpuset – føresetnadar

• Korpuset skal full-integrerast i NO2014-prosjektet
• Korpusgrensesnittet er ein saumlaus del av redigeringsverktøyet

• Konkordansar og søk skal kunne lagrast som objekt i Metaordboka og i den 
semantiske sorteraren for NO2014

• Det skal vere mogleg å lagre (delar av) konkordansar og kople dei til Norsk 
Ordbok gjennom Metaordboka for vitskapeleg dokumentasjon av redigeringa

• Korpuset skal ha eit web-basert grensesnitt for allmenta



Korpussystemet består av fire delar

1. Strukturert tekstbibliotek og fulltekstsøkesystem  i ein 
relasjonsdatabase (her Oracle, kan vere MySql, PostgreSQL)
• konstante empiriske data for etterprøving

2. Søkemaskineri (Corpus Workbench/CQP) 
• tradisjonelt, gratis, mykje brukt t.d. i Glossa

3. Web-basert grensesnitt  mot 1 og 2 via API
• 1 gir enkelt søk 

• 2 gir avansert søk med lemma og POS der det finst

4. Søk (basert på 3) og lagringsfunksjonalitet i redigeringssystemet 
(basert på 1) for Norsk Ordbok



Tekstbiblioteket med søkesystem

• Kvar tekst har ei lenke til bibliografien (NorMarc-format)
• Har ofte lenke videre til NB og Nasjonalbibligrafien

• Tekstane er delt opp i xml-element med ein kontekstvektor som syner 
taggehierarkiet
• S-units (periode) er lågaste nivå

• Kvart eintydige ord (type) ligg i ein eigen tabell

• Kvar ordførekomst (token) ligg i ein eigen tabell
• Lenke tilbake til s-unit (den lågaste eininga i kodinga)

• Lenke til tilhøyrande eintydige ord (type)



Innførsel i NO2014-bibliografien (i NORMARC)

*091  $aH.M.Ves.DFG$eHapax gjev ikkje grunnlag for 
artikkel$fH.M.&#x00AD;Ves.&#x00AD;DFG
*100  $aVesaas, Halldis Moren (1907-1995)
*245  $aDu får gjera det, du$bforteljing for barn$cVesaas, Halldis Moren (1907-1995)
*260  $aOslo$bAschehoug$c1935
*500  $a126 s.
*591  $aspesifiser med sidetal$bBand 12
*655  $alitteratur for born og ungdom
*850  $bNO2014$zNynorskkorpuset 2014
*856  $uhttp://urn.nb.no/URN:NBN:no-nb_digibok_2007010400089
*991  $aBibsys

)

Koder i NORMARC-formatet:
091 $aKode; utvalgskriterium; formatert ny kode 100 Navn 245 Tittel $b annen tittelinformasjon, $c 
ansvarsangivelse
260 $a sted $b Navn på forlegger, distributør, $c år
655 Genre/form 500 Tekst 991 Katalog, 
591 $a Kommentar $b med frå bnd nr.
850 $aSamling $z Lokal note
856 $a URL



Tekstar og tekststruktur

ID XML_ID DOCUMENT_ID PAGE TEXT

… … … … …

3143685030160.2.1.21.3 30160 10</S>
3143685130160.2.1.21 30160 10</P>

3143685230160.2.1.22 30160 10<P ID='30160.2.1.22'>
3143685330160.2.1.22.1 30160 10<S ID='30160.2.1.22.1'>

3143685430160.2.1.22.1 30160 10Dei tok køyrevegen op til kvenna .
3143685530160.2.1.22.1 30160 10</S>

3143685630160.2.1.22.2 30160 10<S ID='30160.2.1.22.2'>
… … … … …

ID DATUM SHORTREF CQP
… … … ..

30160 1935 H.M.Ves.DFG 1935 Y
… … … …

Tabell over tekstar i korpuset med lenke til bibliografien

Tabell over strukturen for kvar tekst i korpuset:

XML_id identifiserer  s-units eintydig, nyttast i koplinga til CQP og til større kontekst



Førekomst (token) og ord (type)

ID W_ID T_ID POSITION PAGE

… … … … …
106878628 84049 31436854 0 10

106878629 85588 31436854 1 10
106878630 658911 31436854 2 10

106878631 104415 31436854 3 10
106878632 84041 31436854 4 10

106878633 281219 31436854 5 10

106878634 84048 31436854 6 10
… … … … …

ID WORD FREQ

… … ...

658911 køyrevegen 47
… … …

Tabell med tokens for setninga: «Dei tok køyrevegen op til kvenna .»

Tabell med types

Standard metode for indeksering
til dømes brukt i Corpus Workbench/CQP



Grensesnitt

• Resultatoppsett
1. Konkordans med venstrekontekst, høgrekontekst og kjelde

2. Resultatliste  med frekvens, gir resultatoppsett 1 når ein vel ei resultatlinje

• Søkeoppsett
A. Enkelt (google-aktig)

• Resultatoppsett 1 eller 2 avhengig av søk med eller utan jokerteikn

B. Avansert med innstillingar for resultatkonkordansen
• Resultatoppsett 1

C. Avansert for frekvenssyning
• Resultatoppsett 2



Opent grensesnitt



Resultatoppsett – konkordans



Resultatoppsett – frekvensliste



Resultatoppsett – frekvensliste med konk.



Rettleiar for utfylling av søkeargument



Korpuset, Metaordboka og Norsk Ordbok

• Metaordboka er ein felles indeks til heterogent kjeldemateriale
• 771 886 artiklar 

• berre nynorsk 433.462, 

• berre bokmål 224.950, 

• begge 113.451

• Artikkelhovud:
• oppslagsord, ordklasse, språk, normering

• Artikkelkropp
• Lenker til kjeldedatabasar i alt 12 ulike typar inkludert:

• Norsk Ordbok (i-å) og ekserpt frå Nynorskkorpuset

• Kvar kjeldedatabase er ein sjølvstendig database med eit eige grensesnitt



Korpuset, Metaordboka og Norsk Ordbok

• S-unit er den minste eininga
• Den eintydige identifikatoren til s-units knytt saman tekstene i Corpus 

Workbench med tekstsystemet i Oracle

• Kontekstvektoren gjer det mogleg å syne større og større kontekstar for ein 
gitt ordførekomst

• Korpuslinjer (ekserpt) kan lagrast
• Tekst-id, korpus, s-unit-id, søkeargument, tilslagsord

• Korpuslinjer kan koplast til
• Metaordboka

• den semantiske sorteraren i redigeringsverktøyet for Norsk Ordbok



Eksempel på lagra konkordanslinjer

ID TEXTID XML_ID
CORP

US SEARCHSTR REF TEXT

217583 8691911 27187.2.1.1.2.2.10.1 CQP "fri.*" "ut" Ezra/Neh 1921 1,, 10 fria ut

217582 9144145 27255.2.1.1.6.3.7.2 CQP [word="veggfli.*"] FløgstadKS 1991 25-26 veggflisene

217581 13776268 28772.2.1.7.3.7.1 CQP [word="veggfli.*"] DrangeRL 2007, 118 veggflisene

217580 13715024 28766.2.1.2.32.25.2.5 CQP [word="(V|v)(e|æ)lfo.*"] A.NordalJ 1989, 271 velforsynt

217579 9734496 27372.2.1.1.6.2.103.6 CQP [word="(V|v)(e|æ)lfo.*"] E.HoemO 2000, 54 velforsynt

217578 8471118 27027.2.1.1.3.142 CQP [word="(B|b)(a|e)r.*e"] [word="vent"] SS 1998, 146 bare vent

217577 28616837 30027.2.1.278.5.3 CQP [word="(B|b)(a|e)r.*e"] [word="vent"] NPK 2008 berre vent

Tabellen kan med få endringar og nyttes med CorpuscleLex som 
korpussøkesystem.  Ein treng ein kolonne med  s-unit
identifikatoren nytta i CorpuscleLex. 



Korpussøk integrert i redigeringsverktøyet



Korpussøk integrert i redigeringsverktøyet



Korpussøk integrert i redigeringsverktøyet



Bruksdøme kan flyttast frå korpus til artikkel

Ein kan flytta korpusbelegg med kopier og lim 
(Ctrl-C og Ctrl-V) frå korpuset til artikkel-
sorteraren, der tilfanget som ligg attom kvar 
ordboksartikkel ligg samla. Slik kjem Norsk Ordbok 
i møte kravet om vitskapleg etterrettelegheit



- og frå Nynorskkorpuset til Metaordboka



Nynorskkorpuset – dei viktigaste punktane 

• Forståing for at nynorske tekstsamlingar er viktig infrastruktur 

• Gode kontaktar til teksteigarar og tekstprodusentar

• Ei velpleidd tekstsamling av høg kvalitet med klarerte tilgangsrettar

• Eit modulært korpussystem knytt til redigeringsverktøyet for Norsk 
Ordbok og Metaordboka

• Tilgang for allmenta til materialet



Kva no – kva treng vi?

• Meir tekstmateriale 

• Andre og betre verktøy for tekstanalyse
• Morfo-syntaktisk analysator for moderne og eldre tekst
• Andre og/eller fleire korpussystem

• Fleire typar kjeldemateriale
• Trebankar
• Talekorpus
• Målføremateriale (integrere LIA-materialet)

• Nytt grensesnitt til samlingsdatabasane 
• For dei dataressursane  som allereie er i systemet og for nye medietypar
• Modularisert og med opne lenka data teken på alvor
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